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Mount the Switch

Mount Your Switch

Option 1: DIN-Rail Mounting




Mount the Switch

Removal from the DIN rail:

Option 2: Wall Mounting




Mount the Switch
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English

*Mount your switch according to the diagrams in the opening chapter of this guide.

Connection

Note:

1. Keep the power off until everything is properly connected.

2. To avoid any device damage and bodily injury, connect the grounding stud to the grounding surface properly
before connecting devices.

3. The fault circuit will open when a relay warning event is triggered.

Connect Your Non-PoE Switch

vl

I PC
— [~
= Internet

Router/Gateway

P a—
J
LAN Port  WAN Port




English

Connect Your PoE Switch

——— Powered Device (PD)—

%

IP Camera AP

= Internet

Router/Gateway
LN

LAN Port  WAN Port
Note:

1. The PoE ports can also connect to non-PoE devices, but only transmit data.

2. The PoE ports shall not be used to charge lithium batteries or devices supplied by lithium batteries.

3. PoE budget calculations are based on laboratory testing. Actual PoE power budget is not guaranteed and will
vary as a result of client limitations and environmental factors.




Bbarapcku

*MOHTMDaI;ITe KOMyTaTOopa CbI/1laCHO CXeMUTEe B Ha4a/iHaTa r1laBa Ha TOBa PbKOBOACTBO.
CBbp3BaHe

3abenexka:

1. OcTaBeTe 3axpaHBaHETO U3KJ/IOYEHO, A0KATO BCUYKO 6bje CBbP3aHO NpaBusHo.

2. 3a fa usberHeTe noBpesa Ha YCTPOMCTBOTO W HapaHsBaHWs, CBbP)KETE NPaBW/IHO 3a3eMsiBallaTa LUNuIKa KbM
3a3emuTesnIHaTa NOBbPXHOCT, MPeAn la CBbpXKETe yCTPOoCTBaTa.

3. Bepurata 3a noBpefa Lue ce 0TBOPU, KOraTo Ce akTuBMpa NpeaynpeanTenHo cbbutue ¢ pene.

CBbprkeTe Baluuns koMmyTaTop 6e3 POE nopTtoBe

vl

I PC
— -
=== VIHTepHeT

PyTep/LWnio3
LN

J
LAN nopt WAN nopt

DC 3axpaHBaHe



Bbarapcku

Cebp)xeTe Balums KomyTaTop ¢ PoE nopTtose

3axpaHBaHo ycTpoiicTeo (PD)

S 4
IP kamepa AP
— [~
= WHTepHeT
PyTep/LWnto3

LAN nopt WAN nopt
3abenexka:

1. PoE nopTtoBeTe MoraT fia ce CBbP3BaT U KbM yCTpoicTBa 6e3 PoE, HO camo fa npeaasat AaHHW.

2. PoE nopToBeTe He TpsbBa Aa Ce U3non3eaT 3a 3apexaaHe Ha IMTUeBn 6atepun nam 3a yCTPONCTBA, 3axpaHBaHn
OT MTHEBW baTepun.

3. UsuncnenunTta Ha PoE 6toa)xeTa ce oCcHoBaBaT Ha labopaTopHu TecTose. JJeNCTBUTENHUAT 6roaxeT POE
3axpaHBaHeTO He e rapaHTUpaH U Lwe Bapupa B pe3ynTaT OT OrpaHUYeHNATa Ha KIMeHTa 1 pakTopuTe Ha
OKOJ/IHaTa cpefa.

3a TexHWYecka nogApbKKa, PbKOBOACTBA Ha MOTPEBUTESNS W Apyra MHPOPMALIMS, MONS, MOCETETE

https://support.omadanetworks.com/.



Ceétina

*Montujte switch podle schémat v vodni kapitole této pFirucky.

Pripojeni

Poznamka:

1. Dokud neni vSe spravné pripojeno, nechte napajeni vypnuté.

2. Abyste zabrénili poSkozeni zafizeni a zranéni osob, pred pripojenim zafizeni fadné pripojte zemnici kolik k
uzemiovacimu povrchu.

3. Poruchovy obvod se otevie, kdyz se spusti vystrazna udélost relé.

Pripojeni Non-PoE Switch

vl

I PC
— -
07—

Router/Gateway
LN

J
Port LAN  Port WAN

Internet




Cestina

Pripojeni PoE Switch

— Napajené zafizeni (PD) ——

— %
IP kamera AP
— [
= Internet
Router/Gateway

Port LAN  Port WAN

Napéjeni stejnosmérnym
proudem

) —
_E }[

Poznamka:

1. Porty PoE se mohou pfipojit i k zafizenim, kterd nejsou PoE, ale prenaseji pouze data.

2. Porty PoE se nesmi pouzivat k nabijenti lithiovych baterii nebo zafizeni napajenych lithiovymi bateriemi.

3. Vypocéty rozpoctu PoE vychazeji z laboratornich testt. Skuteény rozpocet vykonu PoE neni zaruc¢en a bude se
lisit v dusledku omezeni klienta a faktor( prostiedi.

Technickou podporu, uzivatelské prirucky a dalsi informace naleznete na adrese https://support.omadanetworks.com/.
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Hrvatski

*Postavite svoj prekida¢ prema dijagramima u po€etnom poglavlju ovog vodi¢a.
Veza

Napomena:

1. Drzite napajanje isklju¢enim dok sve nije pravilno spojeno.

2. Kako biste izbjegli oStecenje uredaja i tjelesne ozljede, prije povezivanja uredaja pravilno spojite klin za
uzemljenje na uzemljenu povrsinu.

3. Krug greske otvorit ¢e se kad se aktivira dogadaj upozorenja releja.

Spojite svoj ne-PoE prekida¢

vl

I PC
— -
= Internet

Usmijerivac/pristupnik

P —
[fwlagafwi} J

DC napajanje LAN prikljugak WAN prikljucak



Hrvatski

Spojite svoj PoE prekida¢

DC napajanje

Napomena:

Napajani uredaj (PD)

—

IPkamera  Pristupna

tocka (AP)
— -
——

Usmjerivac/pristupnik

Internet

LAN priklju¢ak WAN prikljucak|

1. PoE prikljucci takoder se mogu povezati s uredajima koji nisu PoE, ali samo prenose podatke.

2. PoE prikljucci ne smiju se koristiti za punjenije litijskih baterija ili uredaja koji se napajaju litijskim baterijama.

3. Proracun proracuna za PoE temelji se na laboratorijskim ispitivanjima. Stvarni proracun PoE napajanja nije
zajamcen i varirat ¢e ovisno o ograni¢enjima klijenta i ¢imbenicima okoline.

Za tehnicku podrsku, korisni¢ke vodice i druge informacije posjetite https://support.omadanetworks.com/.



Latviesu

*Uzstadiet komutatoru saskana ar diagrammam Sis rokasgramatas sakuma nodala.
PievienoSana

Piezime:

1. Turiet stravas padevi izslégtu, [idz viss ir pareizi pievienots.

2. Lai izvairitos no ierices bojajumiem un miesas bojajumiem, pirms iericu pievienosanas pareizi pievienojiet
zeméjumu.

3. Bojajuma kéde atveérsies, kad tiks aktivizéts releja bridinajuma notikums.

Pievienojiet savu komutatoru bez PoOE

vl

I PC
— -
= Internets

Marsrutétajs/varteja
LN

J
LAN ports  WAN ports

Lidzstravas barosanas avots



LatvieSu

Pievienojiet savu PoE komutatoru

——gHHHEB
LT IL ]
Py

Darbinama ierice (D)

— %
kal AP

IP kamera

— L1~
Internets
ja

Marsrutétajs/varte)
P AN

B
Lidzstravas barosanas avots LAN ports  WAN ports ][

Piezime:
1. PoE porti var izveidot savienojumu ari ar iericém, kas nav PoE, bet tikai parsuta datus.

2. PoE pieslégvietas neizmanto litija bateriju vai iericu, ko nodrosina litija baterijas, uzladésanai.
3. PoE budzeta aprékini ir balstiti uz laboratorijas testéSanu. Faktiskais PoE jaudas budzets netiek garantéts un

mainisies klienta ierobezojumu un vides faktoru dél.

Lai iegutu tehnisko atbalstu, lietotaja rokasgramatas un citu informaciju, ludzu, apmeklgjiet vietni
https://support.omadanetworks.com/.
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Lietuviy

*Jungiklj pritvirtinkite pagal Sio vadovo pirmajame skyriuje pateiktas schemas.

Prijungimas

Pastaba.

1. Maitinima jjunkite tik po to, kai viska tinkamai prijungsite.

2. Tam, kad iSvengtuméte jrenginio pazeidimy ir suzalojimy, prie$ sujungiant jrenginius prie jzeminimo pavirSiaus
prijunkite jzeminimo gnybta.

3. Atsiradus jspéjamajam relés jvykiui suveiks gedimo grandine.

Prijunkite savo ne PoE komutatoriy

vl

I PC
— -
= Internetas

Marsruty parinktuvas
Minkly sietuvas

P —
[fwlagafwi} J

LAN prievadas WAN prievadas



Lietuviy

Prijunkite savo PoE komutatoriy

-
i

Pastaba.

~Maitinamas jrenginys (PD)-,

%

IP kamera AP

— L1~

Marsruty parinktuvas
Mtinkly sietuvas

LAN prievadas WAN prievadas

Internetas

1. PoE prievadus galima prijungti prie ne PoE jrenginiy, taciau tik duomeny perdavimui.
2. PoE prievady negalima naudoti li¢io baterijy jkrovimui ar maitinti jrenginiy, kuriy maitinimo Saltinis yra li¢io

baterijos.

3. PoE galios skai¢iavimai paremto laboratoriniais bandymais. Tikroji POE galia néra garantuojama, mat ji priklauso

nuo kliento taikomy apribojimy ir aplinkos veiks

niy.

Norédami gauti techninés pagalbos, rasti naudotojo vadova ar kitokios informacijos, apsilankykite adresu

https://support.omadanetworks.com/.



Magyar

*Szerelje fel a switchet az itmutaté nyito fejezetében talalhato abrak szerint.

Csatlakoztatas

Megjegyzés:

1. Tartsa kikapcsolva a késziiléket, amig minden megfelel&en nincs 6sszekotve.

2. Az eszkozkarosodas és a testi sérlilések elkerllése érdekében az eszkdzok Osszekotése elétt megfelelen
csatlakoztassa a foldel6csapot a foldelSfelllethez.

3. A hibadramkar akkor nyilik meg, ha egy relé figyelmezteté eseményt valt ki.

A nem-PoE switch csatlakoztatdsa

vl

I PC
— -
= Internet

Router/Gateway
LN

J
LAN-port  WAN-port




Magyar

PoE- switch csatlakoztatasa

Taplalt eszkdz

—_ %
IP kamera AP
— -
=— Internet
Router/Gateway

Egyenaramu tapegység

LAN-port  WAN-port
Megjegyzés:

1. A PoE-portok nem PoE-eszk6z0khoz is csatlakozhatnak, de csak adatokat tovabbitanak.

2. A PoE portok nem hasznélhatdk litium akkumulatorok vagy litium akkumulatorok altal taplalt eszkdzok toltésére.

3. A PoE teljesitmény szamitésai laboratériumi vizsgalatokon alapulnak. A tényleges PoE teljesitmény nem
garantalt, és a kliens korlatai és a kdrnyezeti tényezék miatt valtozhat.

Mszaki tdmogatasért, felnasznaloi kézikonyvekért és egyéb informaciokért latogasson el a
https://support.omadanetworks.com/ weboldalra.



Polski

*Zamontuj przetgcznik zgodnie ze schematami przedstawionymi w rozdziale otwierajgcym

niniejszg instrukcje.

Potaczenie

Uwagi:

1. Nie wytaczaj zasilania, dopdki wszystko nie zostanie prawidtowo podtaczone.

2. Aby unikngé uszkodzenia urzadzenia i obrazen ciata, przed podtgczeniem urzadzen nalezy prawidtowo
podtaczyc¢ trzpien uziemiajgcy do powierzchni uziemienia.

3. Obwdd usterki zostanie otwarty po wyzwoleniu przekaznika odpowiedzialnego za zdarzenia ostrzegawcze.

Podtacz przetgcznik inny niz POE

vl

I PC
— -
= Internet

Router/Brama

P a—
J
Port LAN  Port WAN

Zasilacz DC



Polski

Podtacz przetgcznik PoE

S@EHEE
CILILJ
H i H
— Zasilane urzadzenie (PD) ——

—_— %

Kamera IP Punkt Dostepowy

— O~

Internet

Router/Brama
P AN

B
Zasilacz DC Port LAN  Port WAN ][

Uwagi:

1. Porty PoE moga réwniez faczy¢ sie z urzadzeniami bez PoE, ale beda tylko przesyta¢ dane.

2. Porty PoE nie moga by¢ uzywane do tadowania baterii litowych lub urzadzen zasilanych bateriami litowymi.

3. Obliczenia budzetu PoE sg oparte na testach laboratoryjnych. Rzeczywisty budzet mocy PoE nie jest
gwarantowany i moze sig rézni¢ w zaleznoéci od ograniczen klienta i czynnikdéw srodowiskowych.

Aby uzyskaé pomoc techniczng, instrukcje obstugi lub inne informacje, odwiedz naszg strone internetowg
https://support.omadanetworks.com/



Roméana

*Monteaza switchul conform diagramelor din capitolul de deschidere al acestui ghid.

Conexiune

Nota:

1. Tine alimentarea opritd pana cand totul este conectat corect.

2. Pentru a evita orice deteriorare a dispozitivului si vatamare corporald, conecteaza corect priza de impamantare
la suprafata de impamaéntare inainte de a conecta dispozitivele.

3. Circuitul de eroare se va deschide cand este declansat un eveniment de avertizare a releului.

Conecteaza switchul non-PoE

vl

I PC
— -
= Internet

Router/Gateway
LN

J
Port LAN  Port WAN

Alimentare DC



Roméana

Conecteaza switchul PoE

——gHHHEB

LT IL ]
£

----- Dispozitiv Alimentat (PD) -

— %5 9

Camera IP

— [ Jre

Router/Gateway

Internet

Alimentare DC Port LAN  Port WAN ][

Nota:

1. Porturile PoE se pot conecta si la dispozitive non-PoE, dar transmit doar date.

2. Porturile PoE nu vor fi folosite pentru a incarca baterii cu litiu sau dispozitive alimentate de baterii cu litiu.

3. Calculele bugetului PoE se bazeaza pe teste de laborator. Bugetul real de putere PoE nu este garantat si va
varia ca urmare a limitarilor clientului si a factorilor de mediu.

Pentru asistenta tehnica, ghiduri de utilizare si alte informatii, te rugém sa vizitezi https://support.omadanetworks.com/.
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Slovencina

*Montujte switch podla schém v Gvodnej kapitole tejto prirucky.

Pripojenie

Poznamka:

1. Kym nie je vSetko spravne pripojené, nechajte vypnuté napéjanie.

2. Aby ste zabranili poskodeniu zariadenia a telesnému zraneniu, pred pripojenim zariadeni riadne pripojte
uzemniovaci kolik k uzemrnovacej ploche.

3. Poruchovy obvod sa otvori, ked'sa spusti vystrazna udalost relé.

Pripojenie switcha bez PoE

vl

I PC
— -
=N

Router/Gateway

P —
[fwlagafwi}

Napajanie jednosmernyi Port LAN  Port WAN
pruadom

Internet




Slovencina

Pripojenie switcha PoE

— Napdjané zariadenie (PD) —

—_ %
IP kamera AP
— -
p£4———— N
- Internet
Router/Gateway
Napdjanie jednosmernym Port LAN  Port WAN
pradom

Poznamka:

1. Porty PoE sa mdzu pripojit aj k zariadeniam, ktoré nie st PoE, ale prenasaju len tdaje.

2. Porty PoE sa nesmu pouzivat na nabijanie litiovych batérii alebo zariadeni napéjanych litiovymi batériami.

3. Vypocty rozpoctu PoE su zaloZzené na laboratérnych testoch. Skutoény rozpocet vykonu PoE nie je zaruceny a
bude sa lisit v désledku obmedzeni klienta a faktorov prostredia.

Technickl podporu, uzivatel'ské prirucky a dalSie informacie najdete na adrese https://support.omadanetworks.com/.
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Slovens¢ina

*Stikalo namestite v skladu s shemami v uvodnem poglavju tega priro€nika.

Prikljucitev

Opomba:

1. Dokler ni vse ustrezno priklju¢eno, ne vklapljajte napajanja.

2. Da bi se izognili poskodbam naprave in telesnim poskodbam, pred prikljucitvijo naprav ustrezno povezite
ozemljitveni ¢ep z ozemljitveno povrsino.

3. Ko se sprozi opozorilni dogodek releja, se kratkosti¢ni tokokrog odpre.

Prikljucite stikalo, ki ni PoE

vl

I PC
— -
=N

Usmerjevalnik/prehod

P —
[fwlagafwi}

Vrata LAN  Vrata WAN

Internet

Napajanje z
enosmernim tokom

21



Slovens¢ina

Prikljucite stikalo PoE

— e

----- Napajana naprava (PD) -~

— %

Kamera IP AP

— -
—=

Usmerjevalnik/prehod

P ——
BEEBa y

Internet

- Vrata LAN Vrata WAN
Napajanje z

enosmernim tokom

Opomba:

1. Vrata PoE se lahko povezejo tudi z napravami, ki niso PoE, vendar samo prenasajo podatke.

2. Vrata PoE se ne smejo uporabljati za polnjenje litijevih baterij ali naprav, ki jih napajajo litijeve baterije.

3. IzraCuni proracuna PoE temeljijo na laboratorijskem testiranju. Dejanski proracun moci PoE ni zagotovljen in se
razlikuje zaradi omejitev odjemalca in okoljskih dejavnikov.

Za tehni¢no podporo, navodila za uporavo in druge informacije prosimo obiscite https://support.omadanetworks.com/.
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Srpski jezik

*Postavite komutator na nacin koji je prikazan na dijagramima u uvodnom poglavlju ovog

prirucnika.

Povezivanje

Napomena:

1. Nemojte ukljucivati napajanje dok sve ne bude pravilno povezano.

2. Da biste izbegli oSte¢enje uredaja i telesne povrede, pravilno povezite vijak za uzemljenje s povrS§inom za
uzemljenje pre povezivanja uredaja.

3. Zastitni uredaj diferencijalne struje ¢e se otvoriti kada se aktivira dogadaj upozorenja za relej.

PoveZite svoj komutator koji nije PoE

vl

I PC
— -
=N

Ruter/Mrezni prolaz

P —
[fwlagafwi}

_Izvor napajanja LANPort  WAN Port
jednosmernom
strujom

Internet

23



Srpski jezik

PoveZite svoj PoE komutator

~— Napajani uredaj (PD)

— "

IP kamera Pristupna tacka

= Internet

Ruter/Mrezni prolaz

P —
J
LAN Port WAN Port

lzvor napajanja
Jjednosmernom
strujom

Napomena:

1. PoE portovi takode mogu da se povezuju s uredajima koji nisu PoE, ali samo za prenos podataka.

2. PoE portovi se ne smeju koristiti za punjenje litijumskih baterija ili uredaja s litijumskim baterijama.

3. IzraGunavanja PoE budzeta su zasnovana na laboratorijskom testiranju. Stvarni budzet snage za PoE nije
garantovan i varirace usled ograni¢enja klijenta i faktora okruzenja.

Za tehnicku podrsku, uputstva za upotrebu i druge informacije, posetite https://support.omadanetworks.com/.
24



Kasakwa

*A)-KblpaTKbILIJTbI OCbl HYCKayNbIKTbIH 6acTankbl TapayblHAafbl AuarpaMmMmanapfa caiikec
OpPHaTbIHbI3.

Kocblny

Eckepty:

1. BapnbiFbl AypbIC anFaHFaHLWa KyaTTbl eLWWipin KOWbIHbI3.

2. KypbinfFbiHbIH 3aKbIMAAYbIH XXaHe eHe apakaTbiH 60/14bIpMay YLLIH KypblIFbLIapabl )anFaMac 6ypbiH xxepre
TYMbIKTaFbILTbI XXepre TyiblKTay 6eTiHe AypbIC dKanFaHbI3.

3. AkaynblK Tisberi eckepTy peneci icke KocbliFaHAa allblnagbl.

PoE eMec KoMMyTaTop/ibl KOCbIHbI3

vl

— [~
1~
T—

MapuupyTrsaTtop/LLnto3

P —
[fwlagafwi} J

Fanamtop

TYPAKTbI Tok Keai LAN noptel WAN nopTs!

25



Kasakwa

PoE KoMMyTaTOpbIH KOCbIHbI3

KyaTneH »ymbIC iCTeNTiH

KypblnFsl (PD)
— %
IP kamepacsbl AP

|
[]

C
fanamTtop
MapLupyTusatop/LLnto3

LAN noptel WAN nopTbl
Eckepty:

1. PoE nopTTapbl CoHbIMeH KaTap PoE emec KypbinFblnapFa Kocbina anafpl, 6ipak Tek Jepektepaixibepe anabl.

2. PoE nopTTapbl nnTuii 6atapesnapbiH HemMece NMTuii 6aTapesanapbiMEH KaMTaMachi3 eTiIFeH KypblIFbliapabl
3apsaTay YLWiH naiaanaHbliMaybl Kepek.

3. PoE 6toakeTiHiH ecenTeynepi 3epTxaHanblk 3epTTeynepre Herizaenrer. HakTol POE KyaT 6toaeTiHe keningik
6epinmMenii xaHe TYTbIHYLLbI LUeKTey1epi MeH KopLuaraH opTa gpakTopiapblHbiH HOTWXKeCiHAE e3repesi.

TYPAKTbI Tok Kesi

TexHuKanblK Kongay, NanganaHyLbl HYCKayblKTapbl »kaHe 6acka aknapat any yLiH
https://support.omadanetworks.com/ caiTbIHa KipiHi3.
26



Pycckuii si3blk

* YcTtaHoBUTE KOMMYTaTOp B COOTBETCTBUU CO CXeMaMy, NnpuBeaeHHbIMU B nepBon rnaese
AaHHOro pyKkoBoACTBa.

MoakntouyeHne

MpvmeyaHue:

1. OTKNOYaliTe NUTaHWE A0 TeX Nop, NoKa BCe He 6yAeT NOAKNOYEHO LO/MKHLIM 06pa3oM.

2. Bo nsberxkaHve NoBpexaeHna yCTPOMCTBa U TENECHbIX NOBPEXAEHUI nepes NoAKA0YEeHNEeM YCTPONCTB
Hagnexalum 06pa3om NoACOeAVHUTE 3a3eMIAIOLLMIA CTEPXKEHDb K 3a3eMANAIOLLEN MOBEPXHOCTU.

3. Llenb HencnpaBHOCTY pa3oMKHeTCs Npu cpabaTtbiBaHUW pene nNpeaynpexaeHus.

MoakntounTe ceor kommyTaTop bes PoE

— L]
I PC

-
T—

MapLpyTvdaTop/lunios

P —
[fwlagafwi} J

NHTEepHET

WVCTOYHVK NuTaHmA
MOCTOAHHOIO TOKa

Mopt LAN  Mopt WAN

27



Pycckuii a3blk

MoakntounTte CBol koMMyTaTop POE

~— [TUTaemoe yCTPONCTBO

|P-kamepa AP
L
ya=————=\
WHTepHeT
MapLupyTusaTop/wos
LN

WVCTOYHVK NuTaHma
MOCTOAHHOIO TOKa

MpvmeyaHue:

1. MopTbl POE Tak»xe MOoryT NoAKI4aThCA K YCTPOMCTBaM, He NCMOosb3ytoLmM POE, HO TONbKO ANA nepeaayn
[aHHbIX.

2. MopTbl POE He A0/MKHBI UICNOL30BaTLCA AN1A 3apAAKU SIMTUEBbIX 6aTapel N yCTPOWUCTB, MUTaeEMbIX OT
NUTUEBbIX 6aTapen.

3. PacueTbl 61o)xeTa POE 0CHOBaHbI Ha TabopaToOPHbIX UCMbITaHWsX. PakTUHeCKuit 6HoaKeT MoLLHOCTY POE He
rapaHTUpyeTCs U MOXKET BapbMpPOBaTbCA B 3aBUCUMOCTMN OT OrPaHNYEHUIn KNneHTa 1 GpakTopoB OKpY>KatoLLen
cpeabl.

Jns nonyvyerHns TEXHUHECKON NoAAEPIKKN, PYKOBOACTB N0sIb30BaTeNA v APYron nHopMaLmu, noXxanyicTa,

nocetute https://support.omadanetworks.com/.

MopT LAN Mopt WAN V
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YkpaiHcbka MoBa

*BCTaHOBITb KOMyTaTOP BiAMOBIAHO [0 CXEM, HAaBEAEHUX Y NePLUi raBi LibOoro nocibHmKa.
MigkntoYeHHs

MpwumiTka:

1. BUMKHITb )XMBNEHHA, AOKM BCE He byae NiAKIH0YEHO HANEXHUM YNHOM.

2. o6 YHWUKHY TN NOLUKOAXKEHHS NPUCTPOLO Ta TINECHUX YLLUKOAXKEHb, Nepes NiaKA0YEHHAM NPUCTPOIB HANEXHUM
YMHOM Nig'eAHaNTe WNUAbKY 3a3EMNEHHSA A0 NOBEPXHI 3a3eMIEHHS.

3. JlaHutor HecnpaBHOCTI PO3IMKHETLCS, KOJIM CMpaLoe nonepeaxysasbHe pene.

MigkntoveHHs nepemMrkaya 6e3 PoE

vl

I MK
¥
07—

MapLupyTnsatop/wno3s
LN

MopT nokaneHoi  MopT WAN
mepexi

IHTepHeT

[kepeno xuBneHHn
NOCTIHOTO CTPYMY
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YkpaiHcbka MOoBa

MigkntoveHHs komyTaTopa PoE

~MpUCTpilt 3 >MBNEHHAM (PD)-,

— %
|P-kamepa T4
1~
= IHTEPHET
MapLupyTrsaTtop/wno3
AN

[Kepeno XUB/EHHs! ”O%DT WAN
NOCTIMHOrO CTPYMy

MpumiTka:

1. MopTun PoE Takox MOXyYTb Nigkao4aTUCs Ao NpucTpoiB 6e3 PoE, ane Tinbkn nepeaasatu AaHi.

2. MopTun PoE He MOXHa BUKOPWUCTOBYBAaTU ANA 3apadXKaHHA NiTieBux 6aTtapelt abo NPUCTPOIB, LLO XXMUBNATLCA Bif,
niTieBnx 6aTapew.

3. Po3paxyHku 6ropxeTy POE 6a3ytoTbes Ha 1abopaTopHUX JOCIAKEHHSAX. PakTUUHUI BrofKeT
eHeprocnoxveaHHsa POE He rapaHTyeTbCA | MOXKe 3MIHIOBaTUCA B pe3y/ibTaTi 06MexeHb KnieHTa Ta pakTopis
HaBKOJIMLWHbLOIO cepefoBuiLa.

[N OTPUMaHHA TEXHIYHOT NiATPUMKM, NOCIGHMKIB KOPUCTYBaYa Ta iHLWOI iHpopMalLii BiaBifanTe

https://support.omadanetworks.com/.
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Eesti

*Paigaldage oma lliliti vastavalt kdesoleva juhendi alguses olevatele skeemidele.

Uhendus

Markus.

1. Hoidke seade vélja lulitatud, kuni kdik on korralikult thendatud.

2. Seadme kahjustamise ja kehavigastuste valtimiseks tuleb seade enne selle vooluvérku tihendamist maandada.
3. Relee hoiatussiindmuse kaivitumise korral kaitselliti avaneb.

Uhendage oma mitte-PoE Iuliti

vl

o PC
— L~
PA=————\\

Ruuter/ltts

) —
:
LAN-port  WAN-port

Internet

==

Alalisvool
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Eesti

Uhendage oma PoE liiliti

rrrrrrrr Vérguseade (PD) -y

—_— %

IP-kaamera AP

Ruuter/ltts
P AN

— [~
= ﬁ} Internet

Alalisvool

Markus.

1. PoE-porte saab Uhendada ka mitte-PoE-seadmetega, kuid ainult andmete edastamiseks.

2. PoE-porti ei tohi kasutada liitiumpatareide véi litiumpatareidega té6tavate seadmete laadimiseks.

3. PoE eelarve arvutused pdhinevad laboratoorsetel katsetel. Tegelik POE-vdimsuse eelarve ei ole garanteeritud
ning see soltub kliendi piirangutest ja keskkonnateguritest.

Tehnilise toe, kasutusjuhendite ja lisateabe saamiseks vt https://support.omadanetworks.com/.
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English

Safety Information

« Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.

« Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device. If you need service, please contact us.

« The socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

* The plug on the power supply cord is used as the disconnect device, the socket-outlet shall be easily accessible.
* Place the device with its bottom surface downward.

Please read and follow the above safety information when operating the device. We cannot guarantee that no
accidents or damage will occur due to improper use of the device. Please use this product with care and operate at
your own risk.

Bbarapcku
Mepky 3a 6e3onacHOCT

Ma3seTe yCTPOMCTBOTO Janey OT BOAa, OrbH, B/lara Wim ropeLLa okosHa cpefja.

He npasete onuTn fa pasrnobasate, peMOHTUPaTe UM MoanduLMpaTe YCTPONCTBOTO. AKO MMaTe Hyxxaa oT
06cny>+<BaHe W CepBn3, MOJIA CBbPXKETE Ce C Hac.

KoHTaKTsT TpsibBa Aa 6be MOHTVPaH 61130 40 060pyABaHETO U Aa 6bie IECHO AOCTbMNEH.

LLlencensT Ha 3axpaHBaLLvs Kaben ce n3non3ea KaTo M3K/KYBALLO YCTPOMCTBO, U3XOALT Ha KOHTaKTa TpsAbsa Aa e
JIECHO AOCTbMNEH.

MocTaBeTe yCTPONCTBOTO C AONHATa My NOBLPXHOCT HAAO0NY.

Mons, npoyeTeTe Ta3u nHbopMaLmsa 1 cnassante MepkmTe 3a 6e30MacHOCT, Korato paboTuTe C yCTpoCcTBOTO. Hne



He MOXeM [a rapaHTMpame, 4e HAMa Aa HaCTbMNAT aBapun Uiy noBpean BNeacTsre Ha HenpasWIHO M3M013BaHe Ha
yCTpOl?ICTBOTO. Mons, nanonaeainTte NpOAYKTa BHMMaTE/THO 1 Ha CBOA OTTOBOPHOCT.

Cestina

Bezpecnostniinformace

« Nevystavuijte zafizeni vodeé, ohni, vihkosti nebo horkému prostredi.

» Nepokousejte se zafizeni rozebirat, opravovat nebo modifikovat. Potfebujete-li servis, kontaktuje nas.
« Zéasuvka musi byt instalovana v blizkosti zafizeni a musi byt snadno pfistupna.

« Zastrcka na napajecim kabelu slouzi jako odpojovaci zafizeni. Zasuvka musi byt snadno pristupna.

« Umistéte zafizeni spodni stranou dol.

Prosime, Ctéte a postupujte podle bezpecnostnich informacich uvedenych nahofe béhem pouzivani zafizeni.
Nem(izeme zarug¢it absenci nehod nebo poskozeni pfi nespravném uzivani zafizeni. Prosime, pouzivejte toto zafizeni
opatrné a na viastni nebezpedi.

Hrvatski

Informacije o sigurnosti

« Uredaj drzite dalje od vode, vatre, vlaznih ili vru¢ih okruzenja.

« Uredaj nemojte rastavljati, popravljati ni vrsiti izmjene na njemu. Ako vam je potrebna usluga, obratite nam se.
« Uti¢nica mora biti instalirana u blizini opreme i mora biti lako dostupna.

« Utikac kabela za napajanje koristi se kao uredaj za iskljucivanje - uticnica mora biti lako dostupna.

« Postavite uredaj s donjom povrs§inom prema dolje.



Procitajte i slijedite navedene informacije prilikom rukovanja uredajem. Ne mozemo jamciti kako u slu€aju nepropisne
upotrebe uredaja nec¢e doc¢i do nezgoda ili ostecenja. Uredaj upotrebljavajte pazljivo i na viastiti rizik.

LatviesSu

Drosibas informacija

« Uzglabajiet ierici no Gdens, uguns, mitruma vai karstam vidém aizsargata vieta.

* Neméginiet ierici izjaukt, labot vai modificét. Ja jums nepiecieSams atbalsts, lidzu sazinieties ar mums.
 Kontaktligzdai jabut uzstaditai netalu no iekartas un tai jabut viegli pieejamai.

* KyaT CbiMblHAaFbI allla axblpaTy KyPbINFbIChl PeTiHAE NaiiaanaHblnaabl, pPO3eTKara OHait KON XeTkisyre 6onaabl.
* Novietojiet ierici ar apak$éjo virsmu uz leju.

Lietojot ierici, ludzu, izlasiet un ievérojiet iepriekS minéto drosibas informaciju. Més nevaram garantét, ka nepareizas
ierices lietoSanas rezultata netiks izraisiti nelaimes gadijumi vai bojajumi. Lldzu, izmantojiet So produktu uzmanigi un
darbiniet to uz pasu riska.

Lietuviy

Atsargumo priemoneés

« Laikykite jrenginj kuo toliau nuo vandens, ugnies, drégmes ir karsty pavirsiy.

« Nemeginkite patys ardyti, taisyti ar atlikti jrenginio pakeitimus. Jei jums reikia pagalbos, susisiekite su mumis.

« Kistukinis lizdas jrengiamas netoli jrangos ir turi bati lengvai pasiekiamas.

» Maitinimo laido kiStukas naudojamas kaip atjungimo jtaisas, todel kistukinis lizdas turi bati lengvai prieinamas.

« Padékite prietaisg ant lygaus pavirsiaus.

Susipazinkite su atsargumo priemoneémis ir jy laikykités naudojant $j prietaisa. Mes negalime garantuoti, kad



produktas nebus sugadintas dél netinkamo naudojimo. Naudokite prietaisg atsargiai ir savo paciy rizika.

Magyar

Biztonsagi Informéaciok

« Tartsa tavol a készlléket viztd|, tliztél, nedvességtdl vagy forrd kornyezettél!

* Ne probélia meg szétszerelni, javitani vagy modositani a készlléket! Ha segitségre van sziksége, kérjuk forduljon
hozzénk.

« Akonnektort a berendezés kdzelében kell elhelyezni, és kdnnyen hozzaférhetének kell lennie.
« Atapkabel csatlakozdjat haszndljak levalasztd eszkozként, a konnektornak kdnnyen hozzéférhetének kell lennie.

* Helyezze a készuléket also fellletével lefelé.

Kérjuk, olvassa el, és kdvesse a fenti biztonsagi informéacidkat a készulék hasznélata soran. Az el6irdsok be nem
tartasa, és a fentiektd! eltérd hasznélat balesetet vagy karosodast okozhatnak, amiért nem véllalunk felelésséget.
Kérjuk, kell6 vigyazatossaggal és sajat felelésségére hasznélja a készuléket.

Polski

Srodki ostroznosci

Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci i wysokich temperatur.

Nie demontuj, nie naprawiaj i nie modyfikuj urzadzenia na wtasna reke. W razie problemow technicznych skontaktuj
sie z nasza firma.

Gniazdko zasilajgce powinno znajdowac sie blisko urzadzenia i powinno by¢ tatwo dostepne.

Wtyczka przewodu zasilajgcego jest uzywana jako urzadzenie roztaczajace, gniazdko elektryczne powinno by¢
fatwo dostepne.

« Urzadzenie stawiaj spodnig powierzchnig do dotu.

Zapoznaj sie z powyzszymi srodkami ostroznoéci i zastosuj sie do nich, gdy korzystasz z urzadzenia. Nie mozemy



zagwarantowag, ze produkt nie ulegnie uszkodzeniu w wyniku nieprawidtowego uzytkowania. Korzystaj z urzadzenia z
rozwaga i na wiasna odpowiedzialnos¢.

Romana

Informatii de siguranta

Feriti echipamentul de apa, foc, umiditate si de temperaturi inalte.

Nu incercati s demontati, reparati sau sa modificati echipamentul. Daca avetie nevoie de asistentd va rugam sa
ne contactati.

Priza trebuie instalata in apropierea echipamentului si trebuie sa fie usor accesibila.

Stecherul cablului de alimentare este utilizat ca dispozitiv de deconectare, priza trebuie sa fie usor accesibila.

Asezati dispozitivul cu suprafata inferioard in jos.

Va rugam sa cititi si sa respectati instructiunile de siguranta de mai sus in timpul utilizarii echipamentului. Nu putem
garanta céa nu vor surveni accidente sau pagube din cauza utilizarii necorespunzatoare a echipamentului. Va rugam
sa folositi acest produs cu grija si sa il utilizati pe propriul risc.

Slovencina

Bezpecnostné informéacie

« Zariadenie udrzujte v bezpecnej vzdialenosti od vody, ohna, vihkosti alebo horticeho prostredia.

« Nepokusajte sa zariadenie rozoberat, opravovat ani upravovat. Ak potrebujete servis, kontaktujte nas.
* Zéasuvka musi byt nainstalovana v blizkosti zariadenia a musi byt lahko pristupna.

« Zéstrcka na napajacom kabli slizi ako odpojovacie zariadenie. Zasuvka musi byt lahko pristupna.



» Umiestnite zariadenie spodnou stranou dold.

Pri pouzivani zariadenia dodrzujte vyssie uvedené pokyny. V pripade nespravneho pouzivania zariadenia nembzeme
zarucit, ze neddjde k zraneniu lebo sa zariadenie neposkodi. S tymto vyrobkom zaobchédzajte opatrne a pouzivate
ho na svoje vlastné nebezpedie.

Slovenscina

Varnostne informacije

« Naprave ne uporabljajte v blizini vode, pozara ali v vlaznih oziroma vrocih okoljih.

+ Naprave ne poskusajte razstaviti, popraviti ali spremeniti. Ce potrebujete popravilo, nas kontaktirajte.
« Vti¢nica je namescena v blizini opreme in je lahko dostopna.

« Vti¢ na napajalnem kablu se uporablja kot odklopna naprava; vticnica mora biti lahko dostopna.

» Napravo postavite s spodnjo povr§ino navzdol.

Pri upravljanju naprave preberite zgornje varnostne informacije in jih upostevajte. Zaradi nepravilne uporabe naprave
lahko nastanejo nesrece ali materialna Skoda. Izdelek uporabljajte skrbno in ga ne upravijajte, e s tem ogrozate svojo
lastno varnost.

Srpski jezik/Cpncku jeank
Bezbednosne informacije

« Nemojte drzati uredaj u blizini vode, vatre, vlaznog ili vru¢eg prostora.
» Nemojte pokuSavati da rasklopite, popravite ili izmenite uredaj. Ako vam treba servisna usluga, kontaktirajte nas.

» Napojni prikljucak treba da bude instaliran blizu opreme i treba da bude lako dostupan.



« Utika¢ na kablu se moze sluziti za iskljucenje uredaja, u tom slucaju uti¢nica mora biti lako dostupna.
 Postavite uredaj donjom povr§inom nadole.

Molimo vas da procitate i pridrzavate se gore navedenih bezbednosnih informacija kada koristite uredaj. U slu¢aju
nepravilne upotrebe uredaja, moze do¢i do nezgoda ili Stete. Molimo vas da pazljivo koristite ovaj uredaj i da rukujete
njime na sopstvenu odgovornost.

Kasakwa
Kayinciaaik manimeTi
« «)KabablKTbl CyAaH, OTTaH, bliFanablkTaH XaHe bICTbIK OpTajaH aynak ycTaHpl3.

« «)KabablKTbl GenweKTeyre, >xeHaeyre, Hemece TypneHaipyre TannbiH6aHbI3. Kpl3aMeT KepceTy kepek 6oFaH

KaFfanaa, 6i3beH xabapnachblHbI3.

« Po3eTka »abablKTbiH KaHbIHAa OpHaTbIIFaH XXaHEe OHal KON XeTiMAi 601ybl KEpeK.

* +KyaT CbIMblHAaFbI allia aXbIpaTy KYPbIFLICE PETIHAE NaiiaanaHbliaabl, PO3eTkara OHai Ko XeTKidyre 601aabl.

* KypblNfFblHbIH TOMEHT 6€TiH TeMeH KapaTbin KOVblHbI3.

OTiHILW, >KabAbIKTbl KONAaHFaHAa XOFapblAa KepCeTireH Kayincisaaik ManimMeTTi OKbin KoHe opblHAaHbI3. bi3
YKabApIKThl NarbIKCbI3 KONAaHbICa OKMFa HemMece 3akpiMaaHy 60/IMaiTeIHbIHa Kenin 6epe anManmbl3. OTiHiL, ocbl
YKabABIKTbl CaKThIKNEH KOMAAHbIHBI3 XXaHe 63 TayeKeniHi36eH apeKeT eTiHi3.

Pycckuii A3bik

PYKOBOACTBO

no 6€30MacHOMY 1CMONb30BaHUIO

ﬂﬂﬂ 6esonacHomn pa6OTbI yCTpOV\CTB nx HEOGXOLU/IMO yCTaHaB/MBaTb ¥ NCMNO/Ib30BaTb B CTPOromM COOTBETCTBUM C
NoCTaBseMOl B KOMMIEKTE MHCprKLLI/IeM n O6LLLeﬂpVIHF|Tb\MM npasuiamm TEXHUKN 6e30MacHOCTU.



O3HaKoOMbTECH CO BCEMU MPEAYNPEXAEHNAMM, YKa3aHHBIMY Ha MapKMPOBKe YCTPOWCTBA, B MHCTPYKLUMAX NO
JKCnNyaTauumn, a Takxe B FaDaHTMI;IHOM TanoHe, YTOObI N36EXKaATH HENpaBW/IbHOTO UCMO/Ib30BaHNA, KOTOPOE MOXeET
npmnBECTU K NMOSIOMKe yCTpOIZCTBa, a TaKxxe BO n3bexxaHve MopaxeHna 3N1eKTPUYECKNM TOKOM.
KomnaHnAa-n3rotoBuTeIb OCTaBASAET 3a COHOM NPaBO U3MEHATb HACTOALLMIA LOKYMEHT 6e3 npeaBapuTeIbHOro
YBEOOMIEHUA.

CBep.eva 06 OrpaHn4eHnax B NCNob30BaHW C yH4eTOM NnpeaHasHaveHnd ansa pa6OTbI B XKW/bIX, KOMMEPYECKNX 1
Npon3BOACTBEHHbLIX 30HaX.

O6opyﬂoaa>—<me npegHasHavYyeHo ANAa NCnosib30BaHWA B XW/bIX, KOMMEDPYECKUX 1 MPOU3BOACTBEHHbIX 30HaxX 6e3
BOS,EleI;ICTBVIH onacHbIX 1 BpeAHbIX MPOM3BOACTBEHHbIX ¢>a><'ropos.

MpaBuna n ycnoBus MOHTaxa TEXHUYECKOro CPeAcTBa, ero NOAKMIOYEHNA K ANEKTPUYECKOW CeTV 1 APpYTrUM
TEXHUYECKMM CpeacTBaMm, MyCcKa, PerynmpoBaHna N BBEAEHWSA B SKCMyaTauunto.

YCTDOVICTBO AO/MHKHO yCTaHaB/MBATbCA M 3KCMNIyaTpOoBaTbCA COMacHO MHCTPYKUMAM, ONMCaHHbIM B PYKOBOACTBE
Mo YCTaHOBKE 1 3KCM/yaTaLmy 060pya0BaHUA.

MpaBwvna v ycnoBms xpaHeHNs, NePeBO3KY, peanv3aumm 1 yTuamaumm

O60pyaoBaHMe A0MKHO XPaHWUTLCA B MOMELLEHNN B 3aBOLACKOW YNaKOBKe.,

TpaHcnopTupoBka o60pyfoBaHUA AO/HKHA NPOM3BOANTLCA B 3aBOACKON YNakoBKe B KPbITbIX TPAHCNOPTHBIX
cpeacTax MtobbIM BUAOM TpaHcnopTa.

Bo nsbexxaHne HaHeceHns Bpefa OKpy»KaloLLel cpeae HEOOXOAMMO OTAENATL YCTPOWCTBO OT 0ObIYHLIX OTXOAOB U
YTWM3MPOBaTbL ero Hanbonee 6e3onacHLIM CNOCOOOM — HampuMep, cjaBaTb B CreuranbHble NyHKTbl yTUAM3aLmm.
W3yunTe nHpopmaumio o npoueaype nepeaadv 060pyaoBaHna Ha yTUIN3aLMIO B BaLLEM PErMOHe.

NHdopmMaLumsa o Mepax, KoTopble CneayeT NPeanpUHSATL NpU 06HaPYXeHUM HEUCMNPABHOCTY TEXHUYECKOrO CpeacTBa
B cnyyae obHapyxeHua HemcnpaBHOCTM YCTPOCTBA HEO6XOAMMO 06PaTUTLCA K [poaaBLly, y KOTOPOro 6bin
npuobpeTeH Tosap. ToBap A0/MKEH 6bITb BO3BpaLLeH NpoaaBLy B MOAHOM KOMMEKTauu 1 B OPUrnHanbHON
yrnakoBKe.

Mp1 HEOBXOAMMOCTU PEMOHTa TOBapa Mo rapaHTUM Bbl MOXETe 06PaTUTLCA B @BTOPU30BAHHbBIE CEPBUCHbIE LIEHTPbI
KomnaHum TP-Link.



YKpaiHcbKa MoBa

3aranbHi 3anobixHi 3axoan

* Mam'ATaiiTe Ta 4OTPUMYITECH BCIX IHCTPYKUIV 3 TEXHIKM 6e3neku Ta ekcrnyaTadii, Wo nocrayaoTbea 3
obnagHaHHAM.

* LLo6 3MEHLLNTV PU3NK OTPUMAHHS TINECHUX YLLKOXEHD, YPAXKEHHS €/1EKTPUHYHUM CTPYMOM, BUHVKHEHHS MOXeX
11 NOLUKOMXKEHHA 061aHaHHSA, LOTPUMYMTECA BCiX 3aN0BKHIX 3aX0AiIB, HaAaHWX Y LibOMY AOKYMEHTI.

« JoTpumyiiTecs BCix 3aCTepexeHb Ta nonepeXeHb, AKi HaHeCeH Ha 0bnaaHaHHA Ta NMOACHIOITECA B CYNPOBIAHIN
[OKyMeHTaLii 06nagHaHHS.

CTaH MaLWHHOrO MPUMILLEHHS

* Lle obnagHaHHs NpusHayYeHe ANs BYUKOPUCTaHHSA NLLE B anapaTHOMy abo KOMM'toTepHOMY NpuMitlieHHi. OnepaTop
He NOBVHEH BMKOHYBaTW 6yab-AKi Aii ab0 MaHinynAujii 3i BCTaHOBAEHNUM 061aaHaHHAM.

« [epekoHaiTeca B TOMy, WO AiNsSHKA, Ha AKi BCTAHOBMOETHCA 06NaaHaHHSA, 3abe3neyeHa HanexHow

BEHTUNALIEIO Ta KNIMaT KOHTPONEM.

MepekoHaiTeca B TOMy, LLO Hanpyra # 4acToTa [A)Xepena VBAEHHA BIANOBIAAI0Tb 3HAYEHHAM eNEeKTPUYHNX

XapaKTepuCTVK 0bnagHaHHA.

He BcTaHoBNOVITE 061aAHAHHA BCepeavHi abo No61M3y BEHTUNALIAHOT Kamepy, MOBITPONPOBOAY,

pagiatopa abo obirpiBava.

[aHe 06naHaHHA 3a6OPOHEHO BUKOPUCTOBYBATU Y MICLIAX i3 NiABULLEHOKO BOMOTICTIO.

Mnatn PCle Express

 Mpoaykuis TP-LINK cymicHa 3 ycima nnatamu PCle, Lo nepesipeHi i npoaatoTbes komnatieto TP-LINK BignosiaHo
o cneumdikauin PCI-SIG. 3a Hacnigku BukopucTaHHa naat PCle, Wwo He 6ynun nepesipeHi komnarieto TP-LINKi abo
6ynm NpuadaHi He B He, BiANOBIAANIbHICTb HECE BUK/IIOYHO KNIEHT.

LWaci

* He 3aKkpuBaiiTe i He NepekpviBaiTe OTBOPY Ha 0bnafHaHHI.

* He npowToBxyiiTe NpeaMeTN BCcepeanHy obnagHaHHsa. MoxnBa HasBHICTb HebeaneyHol Hanpyry. CTOPOHHI
npeAaMeTV MOXYTb MPU3BECTU 40 KOPOTKOro 3aMuKaHHA Ta NMPU3BECTU A0 NOXEXI, yDaKeHHA eneKTpUiHM



CTPYMOM a60 NOLIKOZKEHHS 061aAHaHHS.
* MigHimaliTe obnagHaHHA 060Ma pyKamu, 3irHyBLUW HOTW Y KOJTIHaX.
[poTun KvBNeHHA
* BukopucToByiiTe vwe ApoTH Ta 610KV KUBNEHHS, LLIO NOCTaBNAITLCA 3 061aaHaAHHAM. [APIT XMBAEHHA NOBUHEH
6yTun cepTudikoBaHuii BignosigHo Ao BuMor MEK 60227 i matn no3Haukn HO3 VV-F a6o HO3 VVH2-F (ans
obnagHaHHsA Macoto He binblle 3 Kr), abo HO5 VV-F yn HO5 VVH2-F2 (ons obnagHaHHs Macoto noHag 3 kr). Apit
MOBWHEH By TN PO3PaxOBaHWin ANt BUKOPUCTaHHSA i3 ApOTaMu, L0 MakoTb NepeTuH LoHalimeHwe 0,75 MM2 (ans
HOMiHanbHoOro ctpymy Ao 10 A) abo 1 MM? (ana HoMiHanbHOro cTpymy Big 10 Ao 16 A), abo binblue. [JoBxuHa
[IPOTY He NOBVHHA NEPEBULLYBATH 2 M.
MiAKNIOYITE APIT XKMBNEHHA [0 3a3EMIEHOT ENEKTPUYHOT PO3ETKN, 10 AKOI BM 3aBX AN MaeTe A0CTYN.
Mig 4ac po60oTK 3 eNeKTPUYHUMK NPUCTPOAMYK B EBPONI HEOOXIAHO 3a3eMAATY 3eNeHYXKOBTY XMy Y APOTI
YKUBNEHHA. He3asemneHnin 3eN1eHa/koBTa Xiia MOXe NPU3BECTH [10 YPAKEHHS eNEKTPUYHUM CTPYMOM Yepe3
BVICOKI CTPYMV BUTOKY.
He knapitTe NnpeameT Ha APIT KMBAEHHSA 3MIHHOMO CTPYMY. PO3MICTUTB iX TaK, WO6 HIXTO He Mir XOAUTV No HUX abo
BUMNAAKOBO HACTYMUTU.
He HaTsaryiTte ApiT »viBnerHs. Bin'efHyioun obnafHaHHSA Bif eneKTpUYHOT pO3ETKU, 6EPITLCA TiNbKK 3a WTekep
apory.
Il BacTeperkeHHs. MiAKNYEHHS XKUBNEHHSA NOBUHEH BUKOHYBaTW KBanidikoBaHWIn enekTprK BiANOBIAHO A0
HauioHanbHUX NpaBmn ekcrnyatallii eneKTpoTexHIYHOro obnagHaHHs.
MogaundikaLii obnagHaHHA
* He BHOCLTE MexaHiuHi Moandikauii y cuctemy. Komnaris TP-LINK He Hece BianoBiaanbHOCTI 3a BiANOBIAHICTb
3MiHEHOro 061aiHaHHA HopMaTUBHUM BUMOram TP-LINK.
PeMOHT Ta TexHiyHe 06CnyroByBaHHA 0bnagHaHHA
* BCTaHOBNEHHSA BHYTPILWHIX 4OAATKOBKX KOMMOHEHTIB, @ TaKOX Mi1aHOBe TeXHIYHe 06CNyroBYBaHHA LbOro
o06nagHaHHA NOBUHHI BUKOHYBaTUCh 0COBaMW, AiKi JO6Pe 03HaOMAEHI i3 METOAVIKOIO NPOBEAEHHS, MpoLieaypamu,
3ano6iKHYMYM 3axodamu 1 Hebeanekamu, NoB'A3aHNMK 3 06NagHaHHAM, AKe Mae Hebe3neyHi piBHI HaNpyru.



He BrxoabTe 3a Mexi KaTeropii CKknagHOCTi PEMOHTY, 3a3Ha4eHoi y AOKyMeHTauii NpoayKTy. HenpasunbHwuit
PEMOHT MOXE NPUBECTU A0 BUHVUKHEHHSA 3arpoav 6e3nexu.

Mepen TVM AK 3HATY KPULLKK | NoYaTh POGOTY i3 BHY TPILUHIMM KOMMOHEHTaMW 3HIMITb BCi FOAVHHWKN, KinbLd abo
npVIKpacH, Lo BUCATb.

He BUKOpPUCTOBYITE CTPYMOMNPOBIAHI IHCTPYMEHTW, AKi MOXYTb CIPUYMHUTI KOPOTKE 3aMUKaHHA B AeTanax nig
Hanpyroto.

BuKOpUCTOBYWTE PyKaBWUYKN NPU BuAaneHHi abo 3amiHi BHY TPILLHIX KOMMOHEHTIB, OCKIi/IbKMA BOHWU MOXYTb 6y T
rapsuMmMmn.

AKWo obnagHaHHA NOWKOAXeHe Ta NoTpebye TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHA, BiAKOYITE MOr0 Big Mepexi
YKMBIEHHA 3MIHHOIO CTPYMY Ta 3BEPHITbCA [0 BMOBHOBAXEHOro NpeAcTaBHVKa 06CyroByoyoi KOMNaHii.
Mpviknaaw NOLLKOAXEHD, LLIO NOTPEBYIOTL O6CYroByBaHHS:

— MOWKOMKEHHS [POTY XMBEHHS, NOAOBXYBaYa abo LWTENncesns;

- Brnams goLly abo pianHW Ha obnagHaHHs abo NOTPanAsHHA CTOPOHHLOMO NPeaMeTa y NPOAYKT;

—MagiHHA @60 NOWKOAXKEHHs 06aAHaHHS;

—HeHanexHa po60oTa 06nagHaHHs NpyY YMOBI A0TPUMAHHI IHCTPYKLil 3 ekcntyaTtauii.

Il BacTepesxkeHHs. LLIo6 3MEHLINTY PUBUK YPaXKEHHA €NEKTPUHHVIM CTPYMOM, BUMKHITb YCi DOTUN XUBNEHHA Nnepes
NoOYaTKOM BUKOHaHHA TEXHIYHOrO 06C1yroByBaHHA 0bnaaHaHHS.

JazepHi npucTpoi

YHvKaiiTe NpAMOro BN/AVBY NasepHOro NpoMeHa. He BiakpuBaiTe Kopnyc nasepHoro npucTpoto. He
BVKOPWCTOBYITE 3aCO6W KepyBaHHSA, He 3A4INCHIONTE Pery/loBaHHA Ta He BYKOHYINTE npoueaypu 3 NasepHum
MPUCTPOEM. YCepeanHi HeMae KOMMOHEHTIB, LU0 MOXYTb 06C/yroByBaTUCS KOPUCTYBaYEM.

PeMOHT na3epHOro NPUCTPOI0 MOXYTb BUKOHYBATW /vlle BMOBHOBaXEHI CnewianicT 3 TeXHIYHOro
06CNYroByBaHHs.

MNiasureHa poboya TemnepaTypa HaBKOMLWHBOrO cepeaoBMLLa

* Y pasi BCTaHOBMNEHHS 06/1aiHaHHA B 3aKPUTIiA CTiiLi ab0o CTilLi, LLIO CKIaAAETLCS 3 AEKIIBbKOX KOMMOHEHTIB, po6oya
Temneparypa HaBKOMLIHBOrO CEPeaoByLLa BCEPEAVHI CTiIKv MOXe ByTu BULLIE, HX TeMnepaTypa Y NPUMILLEHHI.



ToMmy Cnia pO3rsiHYTU MOX/MBICTL BCTAHOBNEHHA 06MaAHaHHA B CEpeaoBuLLi, y skomy 6 3abeanedvysanacs
TemnepaTypa, Wo He NepeBuLLye MakcrmabHy pobo4y TemnepaTypy HaBKOIMWHBOrO cepefosuua (TMA)
3a3HavyeHy BUPOOHUKOM.

3MeHLLEHNI NOBITPAHMI NOTIK

* BcTaHoBNeHHA 06nagHaHHA y CTilLi NOBYHHE By TV BUKOHaHO TaKviM YMHOM, LLIO6 06CAT MOBITPAHOrO

MOTOKY, AKWIA HEOBXIAHWIA ANA Be3NeYHOT ekcrtyaTauii 06naaHaHHs, He 6yB 3MEHLIEHUM.

MexaHiqHe HaBaHTaXXeHHA

* BcTaHoBneHHs 06nafHaHHA y CTiMLi NOBMHHE By TV BUKOHAHO TakvM YMHOM, LLO6 3anobirtv HebeaneuHin

cuTyaLlii B pasi HepIBHOMIPHOIO MEeXaHiYHOr0 HaBaHTaXXEHHS.

MNepeHaBaHTaXXeHHs eNeKTPUYHOro Kona

* [pwv nigknoYeHHi obnagHaHHA 40 MePeXi XXUBNEHHA BPaxoByWTe, WO NepeHaBaHTaXeHHsA Kin Moxe 6yTwu
BiNbLUMM, HXX Te, Ha AKe po3paxoBaHO 3axuCT. i Yac BUpilLeHHA Liei npobnemu 6epiTe 40 yBarn HoOMiHanbHy
MOTYXHICTb 06NaflHaHHS, 3a3Ha4eHy Y AOKYMeHTaLii Ha 061aaHaHHsA.

PesepBHe 4Xepeno »unBneHHs

* LLo6 3abesneunTy HagiiHe pe3epBHE MKEPENO KMBNEHHS, NIAKOYITE KOXEH APIT A0 OKPEMOro Kofa 3MiHHOro
CTPyMy. 3'eiHaHHS KOXKHOIO APOTY NMOBWHHI By TN 3a3€MEHT HANEXKHWM YMHOM.

HapiliHe 3asemneHHs

» 3abesneuTe HafiliHe 3a3eMneHHA AN obnagHaHHSA, Aike B BCTAHOBIIOETE Y CTiKy. OcobnvBy yBary npuainante
3'elHaHHAM APOTIB XUBNEHHA, AKi He 3'eAHYI0TbCA 6e3nocepeHbO 3 KOJIOM BiaranyXeHHs (Hanpuknag,
BUKOPUCTaHHSA NMOAOBXYBaYiB).

I MOMNEPEAXEHHA. Mepen yBIMKHEHHAM »XVBEHHA 061aAHaHHA BYKOHaNTE 3a3eMIeHHA KopMyCy obnagHaHHs.

HeobxigHo BUKOPUCTaTK I30NALINHY CTPIYKY XXOBTOrO 1 3€/1€HOr0 KObOPY AN APOTY 3a3eMIeHHs, a naola

nonepeYyHOro Nepepiay NPoBigHuKka Mae 6y T GinbLue, Hx 0,75 MMm2 abo 18 AWG.



Eesti

Ohutusalane teave

» Hoidke seade eemal veest, tulest, niiskusest voi kuumast keskkonnast.

« Arge trritage seadet demonteerida, parandada v&i muuta. Kui seade vajab hooldust, vétke meiega tihendust.
« Pistikupesa peab olema paigaldatud seadme lahedale ja olema kergesti ligipaasetav.

« Toitejuhtme pistikut kasutatakse lahtiihendamisseadmena, pistikupesa peab olema hdlpsasti ligipdasetav.

« Asetage seade pohjaga allapoole.

Seadet kasutades palun lugege labi ja jargige Ulaltoodud ohutusteavet. Me ei saa garanteerida, et seadme ebadige
kasutamine ei too kaasa dnnetusi voi kahjustusi. Palun kasutage seda toodet hoolikalt ja omal vastutusel.

English

TP-Link hereby declares that the device is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of directives 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU and (EU)2015/863.

The original EU declaration of conformity may be found at https://www.tp-link.com/en/support/ce/

Bbarapcku

TP-Link aeknapvipa, 4e ToBa YCTPOWCTBO € B CbOTBETCTBME CbC ChLUECTBEHUTE U3VMCKBAHWA W APYrUTE NPUNOKUMU
pa3nopen6w Ha Jupektusu 2014/30/EC, 2014/35/EC, 2011/65/EC v (EC)2015/863.

OpwvirnHanHata EC [eknapaums 3a CbOTBETCTBUE, MOXE [ia Ce Hamepu Ha http://www.tp-link.com/en/ce.

Cestina

TP-Link timto prohlasuje, Ze toto zafizeni je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dalsimi pfislusnymi ustanovenimi
smérnic 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU a (EU)2015/863.

Original EU prohldseni o shodeé Ize nalézt na http://www.tp-link.com/en/ce.



Hrvatski

TP-Link ovim putem potvrduje da je uredaj uskladen s osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama
direktiva 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU i (EU)2015/863.

Originalnu EU izjavu o sukladnosti mozete pronaci na web-adresi http://www.tp-link.com/en/ce.

LatviesSu

TP-Link ar $o apliecina, ka ierice atbilst direktivu 2014/30/ES, 2014/35/ES, 2011/65/ES un (ES)2015/863
pamatprasibam un citiem attiecigajiem noteikumiem.

Sakotnéja ES atbilstibas deklaracija ir pieejama vietné: http://www.tp-link.com/en/ce.

Lietuviy

TP-Link pareiskia, kad Sis prietaisas atitinka esminius reikalavimus ir kitas susijusias direktyvy nuostatas 2014/30/ES,
2014/35/ES, 2011/65/ES ir (ES)2015/863.

Originali ES atitikties deklaracija yra http://www.tp-link.com/en/ce.

Magyar

A TP-Link ezuton kijelenti, hogy ez a berendezés az alapvet6 kovetelményekkel és mas idevonatkozé 2014/30/EU,
2014/35/EU, 2011/65/EU és a (EU)2015/863 iranyelvek rendelkezéseivel 6sszhangban van.

Az eredeti EU megfeleléségi nyilatkozat megtalalhaté a http://www.tp-link.com/en/ce oldalon.

Polski

TP-Link deklaruje, ze niniejsze urzadzenie spetnia wszelkie stosowne wymagania oraz jest zgodne z postanowieniami
dyrektyw 2014/30/UE, 2014/35/UE, 2011/65/UE i (UE)2015/863.

Petna deklaracja zgodnosci UE znajduje sie na stronie http://www.tp-link.com/en/ce.

Romana

TP-Link declara prin prezenta ca acest echipament este in conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi
relevante ale directivelor 2014/30/UE, 2014/35/UE, 2011/65/UE si (UE)2015/863.

Declaratia de conformitate UE originalad poate fi gasita la adresa http://www.tp-link.com/en/ce.

Slovencina

TP-Link tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v zhode so zadkladnymi poziadavkami a dal$imi prislusnymi



ustanoveniami smernic 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU a (EU)2015/863.

Original EU vyhlasenia o zhode mozno néjst na http://www.tp-link.com/en/ce.

Slovenscina

Podjetje TP-Link izjavlja, da je naprava izdelana v skladu z glavnimi zahtevami in drugimi pomembnimi predpisi direktiv
2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU in (EU)2015/863.

Originalno izjavo o skladnosti EU si lahko ogledate na spletnem mestu http://www.tp-link.com/en/ce.

YKpaiHcbka MoBa

LUum TP-Link 3anaBnde, Wwo AaHui NpUCTpPIi BiANOBIiAaE OCHOBHMM Ta iHWWM BiANOBIAHUM BUMOraM ANPEKTUB
2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU Ta (EU)2015/863.

OpuriHan Jeknapalii BignosiaHocTi EC B MoxeTe 3HalTV 3a nocunaHHsamM http://www.tp-link.com/en/ce.

Eesti

Kaesolevaga kinnitab TP-Link, et seade vastab direktiivide 2014/30/EL, 2014/35/EL, 2011/65/EL ja (EL)2015/863
olulistele nGuetele ja muudele asjakohastele sétetele.

EL vastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt http://www.tp-link.com/en/ce.

For technical support, the user guide and more information, please visit https://support.omadanetworks.com/,
or simply scan the QR code.
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